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SELLER(S) CIVIL STATUS FORM

MALE

SURNAME :

Forename(s) (in order) :

Place of birth (district if any):

Nationality:

Date of birth:

Passport number:

Father’s Surname and forename(s):

Mother’s Maiden name and forename(s):

Home Address:

Town:

Country:

Post code:

Home Tel number:

Office Tel number:

Mobile number:

Fax:

e-mail:

Name of present employer :

Position held:

Name of former employer :

Position held:

Marital Status :

00 Single

[0 Married

page

10 Divorced
O
O
O

0[] Separated

if married, please complete the form on the following

from Mrs. , maiden name:
Date of decree nisi:
Court where the decree nisi was delivered:

[1 from Mrs:
[0 Date of decree of marital separation:
[J Court where the decree was delivered:
00 Widowed

[0 Date and place of spouse’s death:

[
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\D
Notaires

Membre d'une association agréée, le réglement des honoraires par chéque est accepté. A compter du 1= janvier 2015, tout réglement
supérieur ou égale a 3 000 Euros devra se faire obligatcirement par virement bancaire.



FEMALE

Surname:

Forename(s) (in order):

Maiden name:

Place of birth:

Nationality:

Date of birth:

Passport number:

Father’s Surname and forename(s):

Mother’s Maiden name and forename(s):

Home Address:

Town:

Country:

Post code:

Home Tel number:

Office Tel number:

Mobile number:

Fax:

e-mail:

Name of present employer :

Position held:

Name of former employer:

Position held:

Marital Status :

00 Single
[J1J Married if married, please complete the form below
(101 Divorced

0 from Mr:

[J Date of decree nisi:

[0 Court where the decree nisi was delivered:

[0 Separated
[J from Mr:
[J Date of marital separation:
[1 Court where the decree was delivered:

00 Widowed
[0 Date and place of spouse’s death:




Marriage contract
Date and place of marriage:

If applicable, date and type of marriage contract:
Name and address of the lawyer:

Number of children:
Civil Partnership (111 Yes (111 No

If yes, state date and place of contract:

Financing:
Down payment: Euros
Mortgage required : OUYES O NO

From (name of the banks or lenders):
Mortgage term: years

Type of mortgage : 00 Fixed interest rate BN Variable
interest rate

Maximum mortgage interest rate you will accept:
Address of your Inland Revenue Office:

LEGAL INFORMATION CONCERNING PERSONAL DATA STORAGE

The notaire is responsible for his clients’ data stored in order to fulfil his legal
obligations, especially the drafting of his acts. This information is necessary in
order for the notaire to fulfil his legal duties.

Some of the descriptive and economic data may be used to compile a real estate
database, in accordance with the French « Commission Nationale de
l'Informatique et des Libertés » regulations, in order to ensure the production of
information of general interest.

The personal data stored is used in accordance with professional secrecy and is
not communicated to third parties other than certified partners of the office and
those drafting statistics of general interest.

In accordance with Chapter V (section 2) of the French law n°78-17
“Informatique et Libertés”, 6 January 1978, you may access your data, contest
(except if the regulation does not allow such a right), amend, update and erase it.
The office secretary will communicate any information you may request
regarding these rights.



